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MÄRKUS 
Teema: NÕUKOGU ÕIGUSAKTIDE KUUÜLEVAADE – JAANUAR 2018 

  

 

Käesolevas dokumendis on loetletud nõukogu poolt 2018. aasta jaanuaris vastu võetud 

õigusaktid123. 

Selles on esitatud seadusandlike aktide vastuvõtmist käsitlev teave, sealhulgas: 

• vastuvõtmise kuupäev, 

• vastav nõukogu istung, 

• vastuvõetud dokumendi number, 

• ELT viide, 

• kohaldatud hääletuskord, hääletustulemused ja vajaduse korral selgitused hääletamise kohta 

ja nõukogu istungi protokolli kantud avaldused. 

 

                                                 
1 Dokumentide paremaks leidmiseks on lisatud ka nõukogu päevakordades kasutatud 

lühipealkirjad (vt kaldkirjas) 
2 Välja arvatud teatavad piiratud kohaldamisalaga aktid, nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, rahvusvaheliste lepingutega loodud organite otsused, konkreetsed eelarvega 
seotud otsused jne. 

3 Seadusandliku tavamenetluse teel vastu võetud seadusandlike aktide puhul võib selle 
nõukogu istungi kuupäev, millel seadusandlik akt vastu võeti, erineda asjaomase õigusakti 
tegelikust kuupäevast, kuna seadusandliku tavamenetluse puhul loetakse seadusandlik akt 
vastuvõetuks pärast seda, kui sellele on alla kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa 
Parlamendi president ning samuti nimetatud institutsioonide peasekretärid. 
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Dokumendis on esitatud ka teave muude kui seadusandlike aktide vastuvõtmise kohta, mille 

nõukogu on otsustanud avalikuks teha. 

 

Dokument on kättesaadav ka nõukogu veebisaidil: 

Igakuine nõukogu õigusaktide loetelu (õigusaktid) 

Loetelus nimetatud dokumendid on kättesaadavad nõukogu dokumentide avalikus registris: 

Nõukogu dokumendid ja väljaanded 

Tuleb märkida, et käesoleval dokumendil on üksnes teavitamise eesmärk – autentsed on ainult 

nõukogu istungite protokollid. Need on kättesaadavad nõukogu veebisaidil: Nõukogu istungite 

protokollid 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/et/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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TEAVE NÕUKOGUS 2018. AASTA JAANUARIS VASTU VÕETUD ÕIGUSAKTIDE KOHTA 

 
8. jaanuaril 2018 lõpetatud kirjalikud menetlused 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 
AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu 8. jaanuari 2018. aasta rakendusotsus (ÜVJP) 2018/16, millega rakendatakse otsust 
2016/849/ÜVJP, mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 4, 9.1.2018, lk 16–19 

16025/17 

Nõukogu 8. jaanuari 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/12, millega rakendatakse määrust (EL) 
2017/1509, mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 4, 9.1.2018, lk 1–4  

16027/17 

10. jaanuaril 2018 lõpetatud kirjalikud menetlused 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu 10. jaanuari 2018. aasta rakendusotsus (ÜVJP) 2018/36, millega rakendatakse otsust 
2012/285/ÜVJP, mis käsitleb teatavate Guinea-Bissau Vabariigi rahu, julgeolekut või stabiilsust 
ohustavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 6, 11.1.2018, lk 48–49  

5009/18 

Nõukogu 10. jaanuari 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/31, millega rakendatakse määruse (EL) 
nr 377/2012 (mis käsitleb teatavate Guinea-Bissau Vabariigi rahu, julgeolekut või stabiilsust ohustavate 
isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid) artikli 11 lõiget 1 
ELT L 6, 11.1.2018, lk 1–2 

5011/18 
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12. jaanuaril 2018 lõpetatud kirjalikud menetlused 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu 12. jaanuari 2018. aasta rakendusotsus (ÜVJP) 2018/58, millega rakendatakse otsust 
2016/849/ÜVJP, mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 10, 13.1.2018, lk 15–16  

5124/18 

Nõukogu 12. jaanuari 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/53, millega rakendatakse määrust (EL) 
2017/1509, mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 10, 13.1.2018, lk 1–2  

5125/18 

Euroopa Liidu Nõukogu 3591. istung (VÄLISASJAD) 22. jaanuaril 2018 Brüsselis 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu järeldused väliskonfliktide ja -kriiside puhul järgitava integreeritud lähenemisviisi kohta 5413/18 

Tulemusliku relvaekspordi kontrolli edendamine – Otsus 
Nõukogu 22. jaanuari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/101 tulemusliku relvaekspordi kontrolli 
edendamise kohta 
ELT L 17, 23.1.2018, lk 40–47  

14383/17 

Nõukogu otsus ELi seisukoha kohta ELi-Ukraina assotsieerimisnõukogus ja kaubanduskoosseisus 
kokkutulnud assotsieerimiskomitees 
Nõukogu 22. jaanuari 2018. aasta otsus (EL) 2018/156 seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu 
nimel ühelt poolt Euroopa Liidu ja Euroopa Aatomienergiaühenduse ning nende liikmesriikide ning 
teiselt poolt Ukraina vahelise assotsieerimislepinguga moodustatud assotsieerimisnõukogus seoses 
kõnealuse lepingu IV jaotise 1. peatüki I-A lisa täiendamisega ning kaubanduskoosseisus kokku tulnud 
assotsieerimiskomitees seoses ümberarvestuste tegemisega kõnealuse lepingu IV jaotise 1. peatüki I-C 
ja I-D lisas esitatud ekspordimaksude kaotamise kavas 
ELT L 29, 1.2.2018, lk 13–34 

15244/17 



 

 

7729/18   lpl/TVA/ju 5 
 DG F 2B  ET 
 

Nõukogu järeldused Zimbabwe kohta 5169/18 

Nõukogu järeldused Iraagi kohta 5285/18 

Nõukogu 22. jaanuari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/90, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 2017/2074 
piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Venezuelas 
ELT L 16I, 22.1.2018, lk 14–16 

16032/17 

Nõukogu 22. jaanuari 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/88, millega rakendatakse määrust (EL) 
2017/2063 piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Venezuelas 
ELT L 16I, 22.1.2018, lk 6–8  

16034/17 

Nõukogu 22. jaanuari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/89, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 2016/849, 
mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 16I, 22.1.2018, lk 9–13  

5006/18 

Nõukogu 22. jaanuari 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/87, millega rakendatakse määrust (EL) 
2017/1509, mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 16I, 22.1.2018, lk 1–5  

5007/18 

Nõukogu otsus Šveitsi osalemise kohta Euroopa Raudteeametis 
Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada läbirääkimisi Šveitsi Konföderatsiooniga, et muuta 
Euroopa Ühenduse ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelist kaupade ja reisijate raudtee- ja maanteeveo 
kokkulepet, et võimaldada Šveitsi Konföderatsioonil osaleda Euroopa Liidu Raudteeameti tegevuses 

15695/17 

Euroopa – Vahemere piirkonna lennundusleping Euroopa Ühenduse ja Maroko vahel 
Nõukogu 22. jaanuari 2018. aasta otsus (EL) 2018/146 ühelt poolt Euroopa Ühenduse ja selle 
liikmesriikide ning teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahelise Euroopa – Vahemere piirkonna 
lennunduslepingu liidu nimel sõlmimise kohta 
ELT L 26, 31.1.2018, lk 4–5  

15653/16 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3592. istung (MAJANDUS- JA RAHANDUSKÜSIMUSED) 23. jaanuaril 2018 Brüsselis 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Teatavate jurisdiktsioonide välja arvamine maksualast koostööd mittetegevate jurisdiktsioonide ELi 
loetelust 
Maksualast koostööd mittetegevate jurisdiktsioonide ELi loetelu 
ELT C 29, 26.1.2018, lk 2–2 

5086/18 

Nõukogu otsus, mis käsitleb liidu nimel võetavat seisukohta seoses ELi ja Aserbaidžaani vahelise 
viisade väljastamise lihtsustamise lepingu alusel moodustatud ühiskomitee töökorra vastuvõtmisega 
Nõukogu 23. jaanuari 2018. aasta otsus (EL) 2018/201, mis käsitleb liidu nimel võetavat seisukohta 
Euroopa Liidu ja Azerbaidžaani Vabariigi vahelises viisade väljastamise lihtsustamise lepingu alusel 
moodustatud viisade väljastamise lihtsustamise ühiskomitees seoses selle töökorra vastuvõtmisega 
ELT L 38, 10.2.2018, lk 13–18 

15721/17 

ELi ja Šveitsi vahelise kasvuhoonegaaside heitkogustega kauplemise süsteemide sidumise lepingu 
sõlmimine 
Nõukogu 23. jaanuari 2018. aasta otsus (EL) 2018/219 Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni 
vahelise kasvuhoonegaaside heitkogustega kauplemise süsteemide sidumise lepingu sõlmimise kohta 
ELT L 43, 16.2.2018, lk 1–2 

13076/17 

Meretöönormide konventsiooni direktiiv (sotsiaalpartnerite kokkuleppe rakendamise kohta) 
Nõukogu 23. jaanuari 2018. aasta direktiiv (EL) 2018/131, millega rakendatakse Euroopa Ühenduse 
Reederite Ühingu ja Euroopa Liidu Transporditöötajate Ametiühingute Liidu sõlmitud kokkulepet 
muuta direktiivi 2009/13/EÜ kooskõlas 2006. aasta meretöönormide konventsiooni 2014. aasta 
muudatustega, mille Rahvusvaheline Töökonverents kiitis heaks 11. juunil 2014 (EMPs kohaldatav 
tekst) 
ELT L 22, 26.1.2018, lk 28–33 

15647/17 
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Määrus biotoorainel põhinevate tööstusharude ühisettevõtte kohta 
Nõukogu 23. jaanuari 2018. aasta määrus, millega muudetakse määrust (EL) nr 560/2014 biotoorainel 
põhinevate tööstusharude ühisettevõtte asutamise kohta (EMPs kohaldatav tekst) 
ELT L 22, 26.1.2018, lk 1–2 

15757/17 

Horvaatia, Kreeka, Portugali, Sloveenia ja Hispaania avaldus 
Komisjoni ettepanekus kavandatakse märkimisväärseid muudatusi. Ettepanekuga seoses ei ole aga läbi viidud asjakohast mõju hindamist ning 
toimunud ei ole ka avalikke konsultatsioone. Seega ei ole tõendeid, et kavandatavad muudatused on sobivad kõikidele sidusrühmadele, eelkõige neile, 
kes ei ole biotoorainel põhinevate tööstusharude konsortsiumi (BTK) liikmed. 

Kui programmi tasandil puuduks ettevõtete rahaline osalus, oleks selle ühise tehnoloogiaalgatuse lisaväärtus tunduvalt väiksem. Programmi 
„Horisont 2020“ ühiskondliku väljakutse nr 2 kohased projektikonkursid tagaksid ilmselt suurema ELi tasandi lisaväärtuse iga kulutatud euro kohta, 
kuna projektikonkursid on parim vahend tipptaseme põhimõtte elluviimiseks ning nendega saaks hõlmata kogu Euroopas ning mitte üksnes BTK 
liikmesriikides leiduva potentsiaali. 

Kõikide eespool nimetatud põhjuste tõttu loodame, et selle ettepanekuga ei looda pretsedenti edasiseks ühepoolseks muutuste kavandamiseks muid 
ühiseid tehnoloogiaalgatusi käsitlevate määruste puhul ega ettevõtete rahaliste panuste käsitlemiseks tulevaste ühiste tehnoloogiaalgatuste raames. 

Otsus ELi-Šveitsi ühiskomitees võetava ELi seisukoha kohta 
Nõukogu otsus, mis käsitleb seisukohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel ELi-Šveitsi ühiskomitees 
seoses otsekindlustust, välja arvatud elukindlustust käsitleva lepingu tehnilise läbivaatamisega 

15069/17 

Nõukogu järeldused 2018. aasta majanduskasvu analüüsi kohta 5545/18 

Nõukogu järeldused 2018. aasta häiremehhanismi aruande kohta 5542/18 
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23. jaanuaril 2018 lõpetatud kirjalikud menetlused 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu 23. jaanuari 2018. aasta määrus (EL) 2018/120, millega määratakse 2018. aastaks kindlaks 
teatavate kalavarude ja kalavarurühmade püügi võimalused, mida kohaldatakse liidu vetes ja liidu 
kalalaevade suhtes teatavates vetes väljaspool liitu, ning millega muudetakse määrust (EL) 2017/127 
ELT L 27, 31.1.2018, lk 1–168 

15858/17 
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Ühisavaldus, mis käsitleb euroopa angerja varude taastamise tugevdamist (komisjon ja liikmesriigid) 
Komisjon ja liikmesriigid, 

tunnistades euroopa angerja varude kriitilist seisu, mida kinnitab taas ICESi viimane nõuanne 7. novembril 2017; 

võttes teadmiseks euroopa angerja kandmise CITESi II lisas esitatud loetellu ning Bonni konventsiooni II lisasse; 

tunnistades, et vaja on kiireloomulisi meetmeid, et tagada euroopa angerja varu taastamine kogu selle looduslikul levialal, ning et 2018. aastast on vaja 
kehtestada meetmed, millega angerja kõigil eluetappidel veelgi vähendada suremust inimmõju tagajärjel; 

võttes arvesse, et 2018. aasta kalapüügivõimalusi käsitleva määruse kontekstis lepiti kokku ajutises keelus püüda angerjat kogupikkusega vähemalt 
12 cm ICESi piirkonna liidu vetes, sealhulgas Läänemeres, ning et jälgida tuleb võimalikku koosmõju riiklike angerjavarude majandamiskavadega; 

märkides vajadust teha koostööd kolmandate riikidega, sealhulgas Läänemere ühise kalanduskomisjoni kaudu, et tagada terviklik ja koordineeritud 
lähenemine varude taastamisele kõikide sidusrühmade seas; 

tervitades Vahemere üldise kalanduskomisjoni (GFCM) otsust töötada koos ELi väliste riikidega välja ja rakendada Vahemeres leiduva euroopa 
angerja majandamiskava ning rõhutades, et EL on kohustunud esitama sel eesmärgil ettepaneku GFCMi 2018. aasta aastakoosolekul; 

mõistes, et kõnealuste varude taastamine nõuab meetmete võtmist angerja kõigis looduslikes elupaikades ELis ning angerja elutsükli kõigis etappides 
alates klaasangerja etapist kuni täiskasvanud angerjani; 

toetades seda, et komisjon algataks 2018. aasta alguses angerjamääruse välise hindamise, et hinnata selle tõhusust ja panust euroopa angerja varude 
taastamisse, pidades silmas määruse võimalikku läbivaatamist, ning esitab nõukogule selle hindamise tulemused ja oma järeldused 2019. aasta 
esimeses kvartalis; 

märkides, et komisjon esitab liikmesriikidele eduaruanded, mis käsitlevad nende poolt 30. juuniks 2018 esitatavate angerjavarude riiklike 
majandamiskavade rakendamist, välishindamiseks, et kontrollida esitatud andmete ning nende arvutamiseks kasutatud meetodite täpsust ja 
asjakohasust ning seega tagada võrdsed tingimused; 
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lepivad kokku euroopa angerja varu kaitse tugevdamises. 
Sellel eesmärgil: 
1. rakendavad liikmesriigid täielikult oma riiklikud angerjavarude majandamiskavad ja asjakohasel juhul tugevdavad neid, vähendades veelgi 

inimtegevusest tingitud suremust mõjutavaid tegureid angerja elutsükli kõigis etappides, kombineerides omavahel selliseid meetmeid nagu 
töönduspüügi vähendamine, harrastuskalapüügi piiramine, struktuursete meetmete võtmine jõgede läbipääsetavaks muutmiseks, jõe elupaikade 
parandamine ja täiskasvanud angerjate transport sisevetest vetesse, kust nad saavad vabalt Sargasso merre pääseda. 

2. Kui riiklikud angerjavarude majandamiskavad ei saavuta oma eesmärke kalastussuremuse ja biomassi merre kudema jõudmise tasemete osas või 
kui liikmesriigid ei esita piisavalt andmeid kõnealuste tasemete arvutamiseks, kohaldavad asjaomased liikmesriigid võimalikult kiiresti oma 
siseriiklikke angerjapüügi meetmeid, millel on samaväärne mõju kui kalapüügivõimalusi käsitlevas määruses kokku lepitud meetmetel. 

3. Liikmesriigid vaatavad läbi praegused kalavarade taastamise tavad, et tagada, et varude riiklikult rahastatud taastamine aitab suurendada 
täiskasvanud angerjate merre kudema jõudmise tasemeid vastavalt angerjamääruse eesmärkidele. 

4. Liikmesriigid parandavad asjakohasel juhul kontrolli angerjapüügi üle ja suurendavad veelgi oma jõupingutusi võitluses ebaseadusliku 
angerjapüügi vastu ja angerjatega, eelkõige klaasangerjatega ebaseadusliku kauplemise vastu ning tagavad Euroopa-välist kaubandust puudutava 
CITESi keelust kinnipidamise. See võib hõlmata olemasolevate asjakohaste IT-vahendite kasutamist, et tagada angerjate jälgitavus nende 
kõikides eluetappides ja kuni nendega kauplemise lõpliku sihtpunktini, seda nii siis, kui neid kasutatakse inimtoiduks otse või pärast kasvatamist 
vesiviljeluses, kui ka siis, kui neid kasutatakse varude taastamise, toetatud rände või transpordiks kinnipüüdmise eesmärgil. 

5. Liikmesriigid esitavad 30. juuniks 2018 määruse 1100/2007 artiklis 9 ette nähtud eduaruanded oma angerjavarude majandamiskavade rakendamise 
kohta. 

6. Lisaks teatavad liikmesriigid hiljemalt 30. septembriks 2018, milliseid meetmeid nad võtavad oma punktide 1–4 kohaste kohustuste täitmiseks. 

7. Oma institutsioonilise korralduse piires püüavad liikmesriigid esitada eduaruanded oma angerjavarude majandamiskavade rakendamise kohta iga 
kolme aasta tagant, kuni on olemas kindlad teaduslikud tõendid angerjapopulatsiooni taastumisest kogu Euroopas. 
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Angerjas (DK ja SE) 
Taani ja Rootsi toetavad 2018. aasta kalapüügivõimalusi käsitleva määruse suhtes saavutatud lõplikku kompromissi, tunnustades selle paljusid 
positiivseid elemente ja kogu paketi, sealhulgas ELi-Norra lepingu rakendamise tähtsust. 

Siiski väljendavad Taani ja Rootsi kahetsust angerjavarude osas saavutatud tulemuse üle. Samal ajal, kui Taani ja Rootsi tunnistavad euroopa angerja 
varude viletsat seisu ja asjakohaste meetmete võtmise vajalikkust angerja elutsükli kõigis etappides, peavad nad ajutist püügikeeldu tasakaalustamata 
meetmeks. Juba tehtud jõupingutusi ei ole asjakohasel viisil arvesse võetud. Taani ja Rootsi ei näe mingit loogikat, miks meetmed ei hõlma väiksemaid 
kui 12 cm pikkuseid angerjaid, Vahemere angerjaid ja harrastuskalapüüki. 

Lisaks näitavad angerjat käsitlevad sätted vajadust põhjalikult analüüsida andmeid angerja kohta. Taani ja Rootsi on valmis tegema selles osas 
komisjoni ja teiste liikmesriikidega koostööd. 

Me peame oluliseks angerjamääruse hindamist ja liikmesriikide angerjavarude riiklike majandamiskavade rakendamist käsitlevate eduaruannete 
läbivaatamist 2018. aastal. Lisaks rõhutame ELi kohustust esitada 2018. aastal ettepanek Vahemere majandamiskava euroopa angerja kohta. Need 
algatused – koos usaldusväärsemate andmetega – saavad anda parema aluse mis tahes otsuste tegemiseks tulevikus. 

Selektiivsuse suurendamine tursaliste püügil Keldi meres (liikmesriikide loodepiirkonna vete rühm (UK, IE, FR, BE, NL ja ES)) 
Liikmesriigid tunnistavad, et Keldi meres tursaliste püügil on vaja selektiivsust veelgi parandada, et vähendada tursa, kilttursa ja merlangi soovimatut 
kaaspüüki. 

Sellised meetmed, mis võivad hõlmata noodapära võrgusilma suurendamist, selektiivseid püügivahendeid või selliste selektiivsusvahendite kasutamist 
nagu ruudukujuliste silmadega selektiivaknad, töötavad välja loodepiirkonna vete rühma liikmesriigid koostöös nõuandekomisjoniga. Loodepiirkonna 
vete rühm esitab komisjonile 2018. aasta mai lõpus soovitused võetavate asjakohaste meetmete kohta. 

Selektiivsuse suurendamine homaaride püügil Iiri meres (UK ja IE) 
Iirimaa ja Ühendkuningriik tunnistavad, et Iiri meres homaaride püügil on vaja selektiivsust veelgi parandada, et vähendada merlangi soovimatut 
kaaspüüki. Need meetmed peaksid tuginema olulisele tööle, mida Iirimaa ja Ühendkuningriik viimastel aastatel on juba teinud. 
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Sellised meetmed, mis võivad hõlmata noodapära võrgusilma suurendamist, selektiivseid püügivahendeid või selliste selektiivsusvahendite kasutamist 
nagu ruudukujuliste silmadega selektiivaknad ja sorteerimisvõred, töötavad Iirimaa ja Ühendkuningriik välja koostöös nõuandekomisjoniga. 
Loodepiirkonna vete rühma raames esitab kõnealune rühm komisjonile 2018. aasta mai lõpus soovitused võetavate asjakohaste meetmete kohta. 

Asjakohased kaitsemeetmed seoses merilestaga ICESi 7a rajoonis (Iiri meri), ICESi 7fg rajoonis (Keldi meri, Bristoli laht) ja ICESI 
7hjk rajoonis (Keldi meri, Iirimaa edelaosa rannikuveed) ning merlangiga ICESi 7a rajoonis (Iiri meri), 5b ja 6 rajoonis (komisjon ja 
liikmesriigid) 
Komisjon ja liikmesriigid tunnistavad vajadust võtta arvesse lossimiskohustuse mõju erinevate varude puhul püügivõimaluste kindlaksmääramisel. See 
hõlmab ka olukordi, kus väga väike või nulltasemega lubatud kogupüük võiks viia püügikeelu enneaegse kehtestamiseni püüki piiravate liikide 
olukorra tõttu. 

Sel eesmärgil kohustuvad piirkondlike rühmade raames nõuandekomisjoniga koostööd tegevad liikmesriigid kohaldama kõiki asjakohaseid meetmeid, 
et leevendada püüki piiravate liikidega seotud olukorda, ja hõlmama sellised meetmed oma ühiste soovitustega 2019. aasta tagasiheitekavade kohta. 

Juhul kui isegi pärast kõigi asjakohaste meetmete kohaldamist on püüki piiravate liikide küsimus endiselt suur probleem, esitavad liikmesriigid 
alternatiivsed kaitsemeetmed püüki piiravate liikidega seotud riski vähendamiseks. Vajaduse korral küsib komisjon kõnealuste varude kohta 
asjakohaste meetmete võtmiseks teaduslikku nõuannet kas ICESilt või STECFilt. 

Haagi sooduskohtlemine (BE, DE, DK, FR ja NL) 
Belgia, Madalmaad, Prantsusmaa, Saksamaa ja Taani on seisukohal, et liikmesriikidele kvootide jaotamise põhimõtted lepiti kokku 1983. aastal. Need 
põhimõtted on aluseks suhtelisele stabiilsusele, mis on ühist kalanduspoliitikat reguleerivas alusmääruses sätestatud põhimõte. Oleme arvamusel, et 
Haagi sooduskohtlemine on vastuolus suhtelise stabiilsuse põhimõttega. 

Euroopa Merendus- ja Kalandusfondist (EMKF) seoses angerjat käsitlevate sätetega antav toetus (komisjon ja Saksamaa) 
Kui liikmesriigid võtavad määruse 1380/2013 artiklis 13 osutatud riiklikke erakorralisi meetmeid euroopa angerjat käsitleva ICESi nõuande 
rakendamise konkreetses kontekstis, võivad nad kaaluda püügitegevuse ajutist peatamist kooskõlas määruse (EL) nr 508/2014 artikliga 33. 

Iiri mere tursa säästev majandamine (UK ja IE) 
Võttes arvesse 2018. aasta lubatud kogupüügi väga suurt suurendamist Iiri mere tursa puhul, kohustuvad Iirimaa ja Ühendkuningriik leppima 
2018. aasta detsembris kokku kõnealuse varu lubatud kogupüügis vastavalt 2019. aasta maksimaalse jätkusuutliku saagikuse tasemele, tuginedes ICESi 
nõuandele, sealhulgas siis, kui see tähendab TACi märkimisväärset vähendamist. 
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9a rajooni anšoovis (ES ja PT) 
Hispaania ja Portugal tunnistavad, et teaduslikku alust 9a rajooni anšoovise majandamiseks tuleb märkimisväärselt parandada, et teha kõnealuse varu 
kohta täielik analüütiline hindamine. Eelkõige on kõnealuse varu suhtes teadmiste suurendamiseks oluline teha biomassi uuringuid ja koguda 
vanuselise koosseisu andmeid kõigi 9a rajooni piirkondade kohta. Seetõttu kohustuvad Hispaania ja Portugal 2018. aastal märkimisväärselt parandama 
teaduslike andmete kogumist ja hindamist, 

• investeerides rohkem inimressurssidesse ja eksperditeadmistesse vajalike teadusuuringute kiirendamiseks; 

• tehes 2018. aastal, sealhulgas sügisel, õigeaegsed ja terviklikud biomassi uuringud. 

Uusmeremaa merluus (ES ja PT) 
Hispaania ja Portugal kohustuvad toetama kõiki vajalikke meetmeid, mida on vaja, et saavutada hiljemalt 2019. aastaks maksimaalse jätkusuutliku 
saagikuse tase. Lisaks võtavad Hispaania ja Portugal kõik asjakohased meetmed, et tõhusalt kontrollida uusmeremaa merluusi püüki, eesmärgiga 
tagada, et tulevikus ei oleks uusmeremaa merluusi lubamatut lossimist. 

Harilik huntahven (komisjon) 
Pärast ICESi võrdlusaluse kasutamist 2018. aastal kaalub komisjon, kas on alust vaadata läbi hariliku huntahvena suhtes kehtestatud meetmed ja lubada 
harrastuskalapüügi puhul mõni huntahven välja püüda. 

Piirkondadevaheline paindlikkus stauriidi puhul ICESi 8c rajoonist 9 alapiirkonda (komisjoni ja Hispaania) 
Komisjon esitab ICESile taotluse teadusliku nõuande saamiseks selle kohta, kas piirkondadevahelise paindlikkuse suurendamine 5 %lt 15 %le 
8c rajoonist 9 alapiirkonda oleks jätkusuutlik, seda ka pikaajalises perspektiivis, märkides, et praegune teaduslik nõuanne osutab, et selline paindlikkus 
kohalduks kahe erineva varu suhtes. 

Musterrai (komisjon) 
2018. aasta alguses palub komisjon ICESil anda varajane teaduslik nõuanne musterrai kõigi varude kohta. Kui nõuanne seda lubab, kaalub komisjon 
ettepaneku tegemist lubatud kogupüügi vastavaks muutmiseks aasta sees niipea kui võimalik. 
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Hariliku huntahvena harrastuskalapüük põhjapiirkonna vetes (4bc, 7a–h) (komisjon, Prantsusmaa, Madalmaad ja Ühendkuningriik) 
Võttes arvesse hariliku huntahvena harrastuskalapüügi tähtsust rannikuäärsete piirkondade majanduse jaoks; 

tunnistades hariliku huntahvena varude kriitilist seisu põhjapiirkonna vetes; 

võttes teadmiseks, et harrastuskalurite püük on hinnanguliselt ületanud kutseliste kalurite püügi; 

kaaludes harrastuskalapüügi puhul suremusnäitajate piiramist; 

pidades silmas sobivate meetmete vastuvõtmise kiireloomulisust biomassi olukorda arvesse võttes; 

Prantsusmaa, Ühendkuningriik ja Madalmaad, olles nõustunud drastiliste majandamismeetmetega kutselise kalapüügi kõigi kategooriate puhul, peavad 
põhjendatuks säilitada harrastuskalapüügi puhul kaalutletud majandamine, mille aluseks on kogu aasta vältel püüa-ja-vabasta kalastamisviis. 

Pidades silmas ICESi poolt 2018. aasta märtsis esitatava hariliku huntahvena hindamismudeli läbivaatamise tulemusi, vaadatakse läbi võimalus lubada 
piiratud ajavahemikul välja püüda üks harilik huntahven inimese kohta päevas. 

Mõõkkala (Itaalia) 
Itaalia säilitab suure erimeelsuse seoses Vahemere mõõkkala kohta kindlaks määratud püügivõimalustega, mida kajastab tühistamishagi kohtuasjas 
C-611/17. Siiski ei ole Itaalia konstruktiivses vaimus vastu lõplikule kompromissile tervikuna, kuid säilitab igal juhul oma õiguse vaidlustada 
Vahemere mõõkkala käsitlevad sätted. 

Ettepanek lubada ICESi 7 piirkonnas euroopa merikuradi ja megrimi puhul piirkondadevahelist paindlikkust (Hispaania) 
Hispaania ei saa nõustuda paindlikkusega, mis lubaks püüda 25 % ICESi 7 piirkonna euroopa merikuradi ja megrimi lubatud kogupüügist ICESi 8a, 
8b, 8d ja 8e piirkonnas nendel liikmesriikidel, kellel on kõnealuste liikide kohta kvoodid mõlemas piirkonnas, kuna see ei vastaks Hispaania 
mitmesuguste asjaomaste sektorite ootustele. 

Arktikakrabi püük Svalbardi piirkonnas 2018. aastal (Läti) 
Võttes arvesse, et Euroopa Komisjon ei võtnud kindlaid kohustusi koheste ja konkreetsete meetmete võtmiseks, millega tagada liikmesriikidele 
võimalus kasutada arktikakrabi püügivõimalusi Svalbardis 2018. aastal, negatiivseid kogemusi selle küsimuse lahendamisel 2017. aastal ning Läti 
kalalaeva arestimist Svalbardi piirkonnas, kui see oli alustanud arktikakrabi püüki, hoidub Läti määruse suhtes hääletamisest. 

Läti jaoks on vastuvõetamatu praegune olukord, kus Euroopa Liidu liikmesriikide juriidilisi õigusi seoses Pariisi lepingu ja seonduvate arktikakrabi 
püügivõimalustega ei austata ning nende õiguste kasutamist takistatakse ebaseaduslikult, ilma et asjaomased asutused võtaksid olukorra lahendamiseks 
koheseid ja tugevaid meetmeid. 
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25. jaanuaril 2018 lõpetatud kirjalikud menetlused 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu rakendusotsus (ÜVJP) 2018/132, 25. jaanuar 2018, millega rakendatakse otsust 
(ÜVJP) 2015/1333 piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas 
ELT L 22, 26.1.2018, lk 34–35  

5543/18 

Euroopa Liidu Nõukogu 3593. istung (põllumajandus) 29. jaanuaril 2018 Brüsselis 
SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUS-
KORD 

HÄÄLETUS-
TULEMUSED 

Täiendavad tollimaksud teatavatele USAst pärinevatele toodetele 
(kodifitseerimine) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 7. veebruari 2018. aasta 
määrus teatavatele Ameerika Ühendriikidest pärinevatele toodetele 
kohalduvate täiendavate tollimaksude kohta 
ELT L 44, 16.2.2018, lk 1–8 

60/17 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt  

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Kehtestamismäärus – lõssipulbri koguseline piirang (2017) 
Nõukogu 29. jaanuari 2018. aasta määrus (EL) 2018/147, millega muudetakse nõukogu määrust (EL) 
nr 1370/2013 seoses lõssipulbri kokkuostu suhtes kohaldatava koguselise piiranguga 
ELT L 26, 31.1.2018, lk 6–7  

15436/17 
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Leedu avaldus 
Leedu mõistab, kui keeruline on praegune olukord lõssipulbrisektoris. Avaliku sektori sekkumise abil hangiti väga suured, peaaegu 400 000 tonni 
suurused varud, millest seni on hankemenetluse teel müüdud ainult väga väike kogus. See põhjustab endiselt suurt survet turul. Kuid võttes arvesse 
meetme mõjusust hiljutise piimakriisi ajal, on see siiski osutunud väga tähtsaks kaitsemeetmeks. 

Lõssipulbrisektori probleemi lahendamisel peaks peamiseks eesmärgiks olema kogunenud laovarude kiire realiseerimine, mitte kaitsemeetme 
peatamine. Leedu on seisukohal, et nõukogu määruses (EL) nr 1370/2013 sätestatud võimalik tulevane 109 000 tonnine ostukünnis on minimaalne 
kaitse, mida ei tohi mingil juhul nõrgendada ega sellest loobuda. 

Seetõttu on Leedu seisukohal, et lõssipulbri kokkuostu käsitlevad praegused sätted tuleks säilitada. Leedu nõuab, et komisjon uuriks kõiki võimalusi 
sekkumisvarudesse kogunenud lõssipulbri varude müügiks või kasutamiseks. 

Euroopa Kontrollikoja eriaruanne nr 13/2017 
Nõukogu järeldused, mis käsitlevad Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 13/2017: „Euroopa 
raudteeliikluse ühtne juhtimissüsteem: kas poliitiline otsus muutub ka kunagi reaalsuseks?“ 

5584/18 

EL ja USA – lennutranspordilepingu sõlmimine 
Nõukogu otsus ühelt poolt Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Ameerika 
Ühendriikide vahelise lennutranspordilepingu Euroopa Liidu nimel sõlmimise kohta 

13419/16 

Nõukogu otsus Euroopa Keskpanga välisaudiitorite kinnitamise kohta 
Nõukogu otsus, millega muudetakse otsust 98/481/EÜ Euroopa Keskpanga välisaudiitori kinnitamise 
kohta 

5015/18 
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Schengeni hindamise raames tehtud soovitus – Islandi välispiir 
Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2017. aastal Islandil välispiiri 
haldamise valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud tõsiste puuduste 
kõrvaldamist 

5204/18 

Schengeni hindamise raames tehtud soovitus – Taani välispiir 
Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2017. aastal Taanis välispiiri haldamise 
valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist 

5206/18 

Nõukogu otsus, millega määratakse kindlaks EMP ühiskomitees võetav seisukoht seoses EMP lepingu 
XI lisa „Elektrooniline side, audiovisuaalteenused ja infoühiskond“ muutmisega 
Nõukogu 29. jaanuari 2018. aasta otsus (EL) 2018/180 seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu 
nimel vastu EMP ühiskomitees seoses EMP lepingu XI lisa „Elektrooniline side, audiovisuaalteenused 
ja infoühiskond“ muutmisega 
ELT L 33, 7.2.2018, lk 1–4  

15390/17 

Nõukogu otsus, millega määratakse kindlaks EMP ühiskomitees võetav seisukoht seoses EMP lepingu 
XIII lisa „Transport“ muutmisega 
Nõukogu 29. jaanuari 2018. aasta otsus (EL) 2018/176 seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu 
nimel vastu EMP ühiskomitees seoses EMP lepingu XIII lisa „Transport“ muutmisega 
ELT L 32, 6.2.2018, lk 50–51  

15399/17 

Nõukogu 29. jaanuari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/141, millega muudetakse otsust 2011/72/ÜVJP 
teatavate isikute ja üksuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Tuneesias 
ELT L 25, 30.1.2018, lk 38–39  

15813/17 

Nõukogu 29. jaanuari 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/137, millega rakendatakse määrust (EL) 
nr 101/2011, mis käsitleb teatavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid 
seoses olukorraga Tuneesias 
ELT L 25, 30.1.2018, lk 1–2  

15815/17 
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